
A Margitszaget Budapest egyik ékessége.
Ide zarándoked elsőnek a külföldi, hazai
turista, ide áramlik vasárnaponként a
pesti nép, s a hét rnínden napján a
sportoló ifjúság. Múlt és jelen találko-
z"tk itt: k6zépkari romok, sportpályák,
uszodák, reprezentatív szálló és luxusko-
esik Ma már zajos a úgie1; ahhoz', hogy
írók és költők otthona legyen, ám hogy
hajdan, csendesebb időkben, félig vadon
állapotában <lJ szépség és termékenyítő
nyugalom helye volt, arról szamos kívá-
ló mű tanúskodik.

De amennyíro a szépirodalmat gazda-
gította, oly sívár és szegényes ismeret-
teriesető írodaírna, Az utóbbi két évtized
a sziget felvirágzásának kora, mégis
csak: néhány, s cS'l1ipánl1észl€ltké~'dések-
kel fogilalkozó mű seületett róla, azok is
inkább csak képes útíkaűauzok. A kőnyv-
táros tehát elég tanácstalan, ha az ősz
érdeklödést ébreszt 011vasóiban, s kedves
kirándulőhelyükről, vagy pesti nyaralá-
sUlkegyik úticéljáról óhajtanak olvasni.

*-
A szigethoz a kőztudat elsősorban Mar-

git alakját kapcsolja, a sziget irodalmá-
hoz pedig míndazokat, kiket IV. Béila

leányának története, személye regények,
versek írása Ihletett. Ezek sorában első
Ráskay Lea dömés apáca, akii.Marcellus
dominikánus szerzetes feljegyzései és a
nápolyinak nevezett Margit legenda for-
dításával kézírásban rögzítette Margit
életének történetet, Ez a legenda Gárdo-
nyi Géza Isten rabjai és KOdolányi Já-
nos Boldog Margit c. művének alapja.
Mímdkét regién,y Marg;i,talakjának hátte-
rében a szígetet, annak természeti ké-
pét, Ia!kó~nalkéletmódját is ábrázolja. Ko-
dolámyi így írja ile a hajdani kolcstort:

"Az új klastrom a Nyúlak vagy Bol-
dogasszony szigetén, sokban. különbözött
a ifégi Szerit Keiterlna kilastromtól Besz-
pörímben. Arnakor fámasztó utazás után
az apácálc egy csendes, piros nyári alko-
nyaton megérkeztek, s a hajóból ktszáll-
va, a sziget zegzugos bokrai és hatalmas
fái között megpillantották, szemük-szá-
juk elállt a csodálkozástól. Ezen az épü-
leten mínden a ílegújabb építőmesterség
remekléset hírdette, Falai nem voltak
olyan vaskosak és súlyosak, mint a besz-
pőrimi klastroméí, az oszlopok karcsub-
bak, a boltozatok !helg;yesebbeks égretö-
rőboek, a faragásole is dúsabbak és fino-
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mabbak,.Tetök:., tor-nyok, ablakkeretek,
ajtógyámQtk; vékonyabbak, kecseseboek.
Az öreg Katerma, soror, ameker a me-
legben megízeadva rnegállt ..s tekinltet:ét
végigiloiI"'doztaa lombók ~ozul f'rissen, ~~-
hérlő épületeken, fel rs sohajtott: - Hiá-
ba no, változnak az üdők . .. Ez a klast-
r~ egy küssé velági ... " .

Évszázadoklk:aJlkésöi:lb K-uz"inczy Fereric
jegyzett föl pár S'OlI"ta szigetről "Fogsá-
"'om naplója" c. művében.
b Kiköténk a Ma:rgits,zi~ten" - írja az
18ÖO. július 30-i napról - ,,8 engedelmet
nyentünk, hogy a DunáJban megtürödhes-
sünk ... "

Majdnem 150 év múlva Sze:~ Antal
Budapesti kalauz-ában vezet vegrg ben-
nünket a szigeteri, a tőle megszekett
könnyedséggel, és találó megjegyzés ek-
kel utalva a kézenfekvő és mégis meg-
Iepően ható mozzana~a. Fe}-e~hetetle-
nül idézi fel Arany János emléket:

,,Margitszigelt. A ke,s~eny p~kban, hol
jobbra is, 'balrai is láthatJ~ f~cSlillan,m,oly-
kor a Duriát a mújandóság folyamat, a
színte már ~úlság\osan szép virágágyak
között itt szokturrl« gy'e!I'"mekeklenni és
itt szdktunlk megöiI"'egedni. Itt öregedett
meg a ·pestiek 'Legnagyobb költője, Arany
János is." ,

Arany először a Toldi szerelme ben
említi a szagetet a párviadalok szanhelye-
ként. Ebben így emCLékezikmeg a SZI-
getről és annak első felvi;rá,g:oztatój.áiról,
J ózsef nádorról :

"A 7/Jégyfűz elárvult ~~rjai. tán él?lek
Ma is oltalmában feJdelmt szemelynek,
Ki, h~gy e szép szig~t rás:z;álla ~~ő~el,
Beszövé 'TlJagymúltjat viragos Jovovel.
S naauta, hogya körny'ék agg füVemiléje
Éneke utolját ott elzö1J"gicsélje,'
Azután hallgatva ott várja halálát.
De kövessük Toldit és a rege szálát."

Aranya Toldi smle1tések?I" még ,nem
ismerte a Margátszígetet. Hajlott korában
annál inkább megkedvelte. Ö is a csen-
det és a nyugaírnac kereste a szaget töl-
gyeí alatt, és amikor egy kis i,dieiga szí-
get lakója lehetest. itt; vírult ki csodála-
tosanöregjlrori költészete, itt termettek a
magyar Iíra legszebb gyöngyszemei. az
ÖsziJkékJ, gyöngybetűűckel írva a kapcsos
könyvbe, El•..elüldögélt 61 tölgyek alatt s
a padot is tréfásan német szóval keresz-
telte el: "Dichte!l"bank" (loöltőpad). Az
Öszikékre gondolva á:l.lítja Szerb Antal,
hogy Arany János a "pestieiki költőie",
és hogy ő a "legle1kiismeretesebb magyar
költő", Ez a iLelJkiisrnelI"etszólaht meg az
egyik legmodernebb városi balladáhan is,
a Hídavatás..,ban. Arany 1877 -ben írta,
amikor a Margit-hídról az összekötő
szárnyhíd a sZ1Í,getlI"emegépült és fölava-
tásra került:

"Előtte a folyam, az új híd,
Még 7'ajta zászlók lengenek:

Ma s.zentelé föl, a komoiu hit,
S vidám zenéveL körmenet:

Nyeré "Szűz-Szent-Margit nevet."

A szígeten pihenő, nyaraló Arany Já-
nos halhatatlan versekben örökítette meg
a sziget hangulatát, maközben önmagáról
is szemérmesen és mégis. megindítóar,
vallott:

"A tölgyek alatt
Szeretek. pihenni,

Hova el 7/Jem hat
Város z,aja semmi.

Zöld lomb közein
"Áttörve" az égbolt

S a rét mezein

Vegyül árny- és f~nyfolt.
A tölgy,ek alatt

Mé,g most is el-iiloic;
Bűv-kép . csalogat"

Ábrándba me7"Ülök;
Hajó-kerekek

Zu·bogását hallom ...
"Hajrá, gyerekek:

A vízi malom!"

A termékeny élet múltával már csak a
szobor hín-detí hany János szüntelen je-·
lenlétét ia sztgeten, Stróbl Alajos műve,

Aranytól nem mesze Tompa Mihálynak
az Aranyéhez hasonló emlékműve látha-
tó. amelyet Pásztor János készitett 1942-
ben, húgy a Vírágregék költő jére a virá-
gok szigetén emlékezzünk.

osncász Imre "Ülö nő" c. szobra

rommá lett épület falán és a rá jel-
lemző nosztalgtávaü szól.t 'aJmúltba me-
rüdt maegítsztgetí életről. Szamos írásá-
ban idéete meg az; árpédházd kírálylány
alakját, saját kora ikacér hölgyeinek és
Iovagiaínaüc szígeti Icalandjaít, a: kirán-
duló szerelmesek meghitt sétáit. 'I'aűán
nem is egészen érthető, miért búcsúzott
mindig· valamitől, ha a szígetről írt?
Nyitván a számára kedves, de szeme lát-
tára múltba merülö, félig rníndag álom-
szerű életet temette, míközben ilyen so ...
rokat vetett papna a Peeti évkönyv ben:

"A régi ház körül tehát nem üldögél-
nek azok a szentírnentális Ielkületű nők,
akik itt valamikor úgy emlékeztek minden
vén wa, hogy neveket is adtas; a fák-
nak, amely nevek néha összefüggésben
voltak a fák kérgébe vésett monograrn-
mokkal, évszámokkal. szívekkel ; olyan
régen nem láttam friss betűket a szagetí
fáik!derekában, a kések rtomp'trl,takel vagy
nincs idő az efféle bolondságra? Mnkor
a kések élesek voltak, nemcsak Arany
Jánosnak és József nádornak volttak töl-
gyei a szigeten, hanem más pesti Iako-
soknak is. Csak kérdezzétek meg az
öregurakat, akik a Hattyúval érkeztek meg
hajdanán a ki.kötőlbe és a hölgyre 'való
várakozást azon Istennek tetsző foglal-
kozással töitötték, hogy női monogram-
mot ájtatosan vésteik az íharba! A Haty-
tyú csak egy óra múltán verte ismét a
szíget alatt a Duna eeüst habjait, kerekei
nászíndnzlót loelepelcek és a fedélzeten egy
lcís.kalapcs dáma k,önnyű Iegyezőt tartott
arca elé, mínt Erzsébet lcirályné diktálta
a divatot, A betűk 'körül a szívalakú met-
szet is elkészölheteet ez óra 'alant. -
Vagy kérdezzétek meg azokat a 'tiJszttelet-
reméltó matrónákat, akik egykor őszidő-
ben több padra, több fa alá is Ieüldögél-
tek, hogy félig ilehunyt szemmel ismét át-
gondolják elmúlt szerelrneíket! Az ősZ1Í.
nap valóban az édesded emlékezetnek volt
szentelve, amídoor ,a nőllrn.ek olyan hosszú
szoknyájuk "olt, hogy csak kívételes szem
láthatta a lábukat. Szeptember végére
névhez jutott minden lombos fa a szí-
geten."

Ady Endre a következő költő, ki a szi-
get névadójaról verset íro Ám ha Ady
szímbólumaí közéál:lHjuk ezt a költe ...
ményt, sokkal inkább a rnűveltség és ha-
ladás, csiszoltabb erkölcsök után sóvárgó
Magyarország jelképének érezzük ezt a
Margítot, semmint történelmi' figurának

"Álom-leány volt: egy :fojtott sikoly.
Ájulva hullt egy durva szó miatt.
S roboqtak: a királyi udvaron
Hajrázó, vad, bozontos férfiak."

A szent Margit legendája alighanem az
utolsó kímagasló szigetí vonatkozású Ioől-
ternény, Mert valóban fehtűnő, hogy ké-
s6bb mílyen kevés jó vers született a szí-
l?letr61.

Devecseri GáJbOI!"':Margitszigeti elégia
círnü verseskötebe - a cím után ítélve -
azt sejteti, hogy legalább is több versben
adózik a szígetnek, Pedig a kötet CÍm-
adó költeményének mmdössze egyetlen
szakasza utal rá, ilietve Arany Jánosra:

"Vörösen világít az ösvény,.
itt Arany János sétáLt nemrég,
lelloe még a tölgyek körül leng;
'lvöztük már én is megpihennék."

A magyar próza nagyjai között azon-
ban. találunk valakít, akit erősen magá-
h.oz JOOrtölbta 'Sz~get: Krúdy Gyulát, Eve-
iken át lakott itt - ennek emlékét ma
tábwa hirdeti a második világháocrúban

*

Ezzel 'azonban már beléptünk a 11Uiba,
s nézzük, mílyen könyvek szélnak a mai
Margutszigetről?

Rexa Dezső rmm'kája mdndmáig az
egyilo Ieghasanálhatóbo kőnyv a szíget-
ről. Nemcsak kü'lső történetének főbb ese-
ményeivel ismertet meg, hanem a seiget
írodalomtörténetével is, Kik írtak róla,
mí lyenneiíc látták, annak dokumentuma
e könyv, amely a könyvnyomtatás 500.
évfordulóján, 1940-ben jelent meg, ép~
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pen negyedszázaddal ezelőtt, aa 'Officina
kiadónál, nemes papíroson, sok-sok fény-
képreproduiklC'Í6val, szárnos facsimilével
és több színes műmelléklettel.

Feuerné Tóth Rózsa: Margitsziget cí-
mű 35 oldalas tanulmánya a Műernléke-
ínk című sorozetban jelerit meg, Külön
fejezetben tárgyalja a sziget törtenetén és
műeroüékeít, Ez utóbbival kapcsolatban
részletes en írja le a Margit koáostor rom-
jait, akolostorkert mealett eüterülö temp-
lomot is a remek .alapján, bőven idézve
Raskay Lea kódexéből. Szellemest meg-
oldással magát Ráskay Leát választja
útíkalauzul, és az idézetek Igazségát rnel-
Iékelt térképvázlattal bizonyítja. A kis
tanulmányt szárnos fölvétel díszíti, s
Ráskay Lea Margitlegendájaból egy la-
port;bemutat facsímilében.

Róna Tibor Budapesti kirándulóhelyek
című kötetében (Panoráma, 1960)harminc
oldalon át foglallkozik .a szigettel, főleg az
utóbbi 'száz év történetével. Igen szép
reprodukcióoan köztli a fiatalon elhunyt
kíváló veszprémi szoorásenak, Csí'kász
Imrének ÜZö nő című szobrát, amely a
[apánkertben vízben álló. posztamensen
látható ..Részletesen ismerteti a szaklakert
mögött, közel az Árpád lúdhoz található
Bodor-kutat, amelyet a híres marosvá-
sárhelyi ezermesternek, Marosvásárhely
fői:e!rOOálló ~úttj.a hasonmásaként állítot-
tak fel 'S amelyne!k zenéje valamikor a
Duna két partján is hallható 'Volt, 1954-
ben álJj:tották' ihell.yre, sajnos muzsíkát
még míndig hiába várunio tőle.

F, Mihály Ida: A Margit híd című ta-
nudrnányáoól a híd! történetét ismerhet-
jü.k meg építésétől kezdve többszöri át-
illetve újjáépítéséig. A kiadványt szarnos
szép felvétel díszíti. (Müerníékeínk)

A két legszebb kiadványt Reismann
Maria.nnak és Va.jda Ernőnek, valamint
Szitnyai Jenőnek köszönhetiük. A Re:is-
mann-c-Vaida könyv végig lkala'uwiL a
rnúlton, H jelent azonban teljes egészében .
rábízza a képekre. Ez utóbbiak valóban
gyönyörűek, ae nem takarhatják el az
egyoádalúságot, hogy ti. a múlt képekben
aíríg jeleniik meg, míntha bizony majd-
nem mínden, amit képekben bemutat, a
jelenben keletkezett volna.

Vattai Erzsébet az 1838-asá:rvíz után
napvilágra került és sok vitára aíkalmat
adó koronáról értekezik. SZJ€iI':iIlJteaz Ár-
pádházi királyi család valamelyik nőtag-
ja víselhette, de hogy melyik, azt megál-
lapítani lehetetlen. Erről szóló tanulmá-
nya - A matrgitsziget'i korona - a Bu-
dapest régiségei c, sorozat XVIII. kötet-
ben 1958-ban jell.ent meg. (191-207, 1.)

A MagYlJJT01'szág c. útikönyv 73-77,
Iapjain végigvezeti az olvasót a szigeten
s 'kevés szóval, de lényegre utalva rmjtat-
ja be fontosabb nevezetességeit, Azoiknak
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az íróknak a névsora, akiket föl szoktak
soroín; ta szígettel kapcsolatban, itt egé-
szül ki SZJépErnő nevével, A sziget de-
moIkraJtizálásával kapcsdlatban utal az
északi csúcsán megépült Árpád hídra,
amely Angyalföld és Üjpest számára te-
szi könnyen elérhetővé Budapest tündér-
kertjét, Több színes rajzban martatja be
a szigetet. .

Az 500 kép Ma.gyaroTszágróL c. kiad-
vány hat oldalt szentel a szigetnek s né-
hány törtémetlenné vált vmegállapítástól
eltekintve helyesen ismerteta az általa
fontosnak tartott Intézményeket. így fő-
leg a Palatmus-strandot, ameílynek bejá-
rata előtt a francia szobrász E. Guilleau-
me női alotszobra áll, azután a Nagy-
seátlót, a Casino éttermet és a Szabad-
téri Színpadoü Mindegyiknél megemlíti
,az építéset és az építés idejét,

*
Az em1ített művek alapján sem mond-

hatunk mást, mírruhogy a mai napig sem
rendelkezünk olyan művészí értékű mo-
riográfiával, ameily a sziget történetet.
irodalmi, műemlékí és építészeti értékeit.
természeti saiátosságart, g"y'ÓlWVízeit,fló-
ráját <lJ kor színvonalán álló tudományos
megbízhatósággal tárgyalná, Olyan hián)'
ez, amit könyvkíadásunknak pótolnia
keU. .

Szíj Rezső


